
 
Evangelieteksten bij de Jezusafbeeldingen 
 
 
 
1 
Jezus doet een lamme opstaan  
  
Toen hij enkele dagen later terugkwam in Kafarnaüm, werd bekend dat hij weer thuis was. Er 
stroomden zo veel mensen toe dat er zelfs voor de deur geen plaats meer was, en hij 
verkondigde hun Gods boodschap. Er werd ook een verlamde bij hem gebracht, die door vier 
mensen gedragen werd. Omdat ze zich niet door de menigte konden wringen, haalden ze een 
stuk van het dak weg boven de plaats waar Jezus zat, en toen ze een opening hadden 
gemaakt, lieten ze de verlamde op zijn draagbed naar beneden zakken. Bij het zien van hun 
geloof zei Jezus tegen de verlamde: ‘Vriend, uw zonden worden u vergeven.’  
Er zaten ook een paar schriftgeleerden tussen de mensen, en die dachten bij zichzelf: Hoe 
durft hij dat te zeggen? Hij slaat godslasterlijke taal uit: alleen God kan immers zonden 
vergeven! Jezus had meteen door wat ze dachten en dus zei hij: ‘Waarom denkt u zoiets? Wat 
is gemakkelijker, tegen een verlamde zeggen: “Uw zonden worden u vergeven” of: “Sta op, 
pak uw bed en loop”? Ik zal u laten zien dat de Mensenzoon volmacht heeft om op aarde 
zonden te vergeven.’ Toen zei hij tegen de verlamde: ‘Ik zeg u, sta op, pak uw bed en ga 
naar huis.’ Meteen stond hij op, pakte zijn bed en ging weg; allen die dit zagen, stonden 
versteld en loofden God. ‘Zoiets hebben we nog nooit gezien,’ zeiden ze.  
 
 
2 
Jezus roept vissers als medewerkers 
 
Toen hij langs het meer liep, zag hij twee broers, Simon, die Petrus genoemd wordt, en zijn 
broer Andreas. Ze wierpen hun net uit in het meer, het waren vissers. Hij zei tegen hen: 
‘Kom, volg mij, ik zal van jullie vissers van mensen maken.’ Ze lieten meteen hun netten 
achter en volgden hem. Even verderop zag hij twee andere broers, Jakobus, de zoon van 
Zebedeüs, en zijn broer Johannes. Ze waren met hun vader in hun boot bezig met het 
herstellen van de netten. Hij riep hen en meteen lieten ze de boot en hun vader Zebedeüs 
achter en volgden hem. 
 
 
3 
Jezus bidt en leert ook zijn leerlingen bidden  
  
Jezus was eens aan het bidden zoals hij gewoon was. Toen hij ophield, vroeg één van zijn 
leerlingen: ‘Heer, leer ons bidden. Ook Johannes de Doper heeft het zijn volgelingen geleerd.’ 
‘Als jullie bidden,’ antwoordde Jezus, ‘zeg dan: 
Onze Vader in de hemel 
laat Uw naam geheiligd zijn, 
laat Uw rijk komen 
en laat Uw wil geschieden 
op aarde zoals in de Hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks brood, 
vergeef ons onze schuld 
zoals ook wij vergeven 
aan wie ons iets schuldig is, 
en laat ons niet in bekoring komen 
maar bevrijd ons van het kwaad. 
Want van U is het koninkrijk 
en de kracht en de heerlijkheid in eeuwigheid. 
Amen. 
 
 
 
 
 



4 
Jezus in twistgesprek met de schriftgeleerden 
Een van de schriftgeleerden die naar hen geluisterd had terwijl ze discussieerden, en gemerkt 
had dat hij hun correct had geantwoord, kwam dichterbij en vroeg: ‘Wat is van alle geboden 
het belangrijkste gebod?’ Jezus antwoordde: ‘Het voornaamste is: “Luister, Israël! De Heer, 
onze God, is de enige Heer; heb de Heer, uw God, lief met heel uw hart en met heel uw ziel 
en met heel uw verstand en met heel uw kracht.” Het op een na belangrijkste is dit: “Heb uw 
naaste lief als uzelf.” Er zijn geen geboden belangrijker dan deze.’ De schriftgeleerde zei 
tegen hem: ‘Inderdaad, meester, wat u zegt is waar: hij alleen is God en er is geen andere 
god dan hij, en hem liefhebben met heel ons hart en met heel ons inzicht en met heel onze 
kracht, en onze naaste liefhebben als onszelf betekent veel meer dan alle brandoffers en 
andere offers.’ Jezus vond dat hij verstandig had geantwoord en zei tegen hem: ‘U bent niet 
ver van het koninkrijk van God.’ En niemand durfde hem nog een vraag te stellen. 
Tijdens zijn onderricht zei hij: ‘Pas op voor de schriftgeleerden die zo graag in dure gewaden 
rondlopen en eerbiedig begroet willen worden op het marktplein, en een ereplaats willen in de 
synagogen en bij feestmaaltijden: ze verslinden de huizen van de weduwen en zeggen voor 
de schijn lange gebeden op. Over hen zal strenger worden geoordeeld dan over anderen!’ 
 
 
 
5 
Jezus wast de voeten van zijn leerlingen 
Jezus stond tijdens de maaltijd op. Hij legde zijn bovenkleed af, sloeg een linnen doek om en 
goot water in een waskom. Hij begon de voeten van zijn leerlingen te wassen en droogde ze 
af met de doek die hij omgeslagen had. Toen hij bij Simon Petrus kwam, zei deze: ‘U wilt toch 
niet mijn voeten wassen, Heer?’ Jezus antwoordde: ‘Wat ik doe, begrijp je nu nog niet, maar 
later zul je het wel begrijpen.’ ‘O nee,’ zei Petrus, ‘míjn voeten zult u niet wassen, nooit!’ Maar 
toen Jezus zei: ‘Als ik ze niet mag wassen, kun je niet bij mij horen.’   
‘Heer, dan niet alleen mijn voeten, maar ook mijn handen en mijn hoofd!’ Hierop zei Jezus: 
‘Wie gebaad heeft hoeft alleen nog zijn voeten te wassen, hij is al helemaal rein. Jullie zijn 
dus rein – maar niet allemaal.’ Hij wist namelijk wie hem zou verraden, daarom zei hij dat ze 
niet allemaal rein waren.  
Toen hij hun voeten gewassen had, deed hij zijn bovenkleed aan en ging weer naar zijn 
plaats. ‘Begrijpen jullie wat ik gedaan heb?’ vroeg hij. ‘Jullie zeggen altijd “meester” en “Heer” 
tegen mij, en terecht, want dat ben ik ook. Als ik, jullie Heer en jullie meester, je voeten 
gewassen heb, moet je ook elkaars voeten wassen. Ik heb een voorbeeld gegeven; wat ik 
voor jullie heb gedaan, moeten jullie ook doen. Waarachtig, ik verzeker jullie: een slaaf is niet 
meer dan zijn meester, en een afgezant niet meer dan wie hem zendt. Je zult gelukkig zijn als 
je dit niet alleen begrijpt, maar er ook naar handelt.  
 
 
6 
Jezus draagt zelf zijn kruis 
Nadat hij Jezus had verhoord ging Pilatus weer naar de Joden buiten. ‘Ik heb geen schuld in 
hem gevonden,’ zei hij. ‘Maar het is bij u gebruikelijk dat ik met Pasen iemand vrijlaat – wilt u 
dat ik de koning van de Joden vrijlaat?’   
Toen begon iedereen te schreeuwen: ‘Hem niet, maar Barabbas!’ Barabbas was een 
misdadiger.  
Toen liet Pilatus Jezus geselen. De soldaten vlochten een kroon van doorntakken, zetten die 
op zijn hoofd en deden hem een purperen mantel aan. Ze liepen naar hem toe en zeiden: 
‘Leve de koning van de Joden!’, en ze sloegen hem in het gezicht. Pilatus liep weer naar 
buiten en zei: ‘Ik zal hem hier buiten aan u tonen om u duidelijk te maken dat ik geen enkel 
bewijs van zijn schuld heb gevonden.’ 5 Daarop kwam Jezus naar buiten, met de 
doornenkroon op en de purperen mantel aan. ‘Hier is hij, de mens,’ zei Pilatus. Maar toen de 
hogepriesters en de gerechtsdienaars hem zagen begonnen ze te schreeuwen: ‘Kruisig hem, 
kruisig hem!’ Toen zei Pilatus: ‘Neem hem dan maar mee en kruisig hem zelf, want ik zie niet 
waaraan hij schuldig is.’ 
Meteen schreeuwden ze: ‘Weg met hem, weg met hem, aan het kruis met hem!’ Pilatus 
vroeg: ‘Moet ik uw koning kruisigen?’ Maar de hogepriesters antwoordden: ‘Wij hebben geen 
andere koning dan de keizer!’ Toen droeg Pilatus hem aan hen over om hem te laten 
kruisigen. 
Zij voerden Jezus weg; hij droeg zelf het kruis naar de zogeheten Schedelplaats, in het 
Hebreeuws Golgota 


